
KOMMISSIONENS DELEGEREDE FORORDNING (EU) Nr. 887/2013 

af 11. juli 2013 

om erstatning af bilag II og III til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 211/2011 om 
borgerinitiativer 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EU) nr. 211/2011 af 16. februar 2011 om borgerinitiativer ( 1 ), 
særlig artikel 16, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Artikel 4, stk. 1, i forordning (EU) nr. 211/2011 fast­
sætter, at initiativtagere til et forslag til borgerinitiativ skal 
lade initiativet registrere i Kommissionen og indgive de 
oplysninger, der er fastsat i bilag II til samme forordning. 

(2) Oplysningerne i bilag II bør ændres for at lette Kommis­
sionens kontrol af, at registreringskriterierne i artikel 4, 
stk. 2, litra a), er opfyldt, for at sikre en tilstrækkelig 
administrativ håndtering af registreringsanmodningerne 
og for at gøre det lettere for initiativtagerne og Kommis­
sionen at kommunikere med hinanden gennem hele 
borgerinitiativsproceduren. 

(3) Seks medlemsstater anmodede om ændringer af kravene 
til data i formularerne i bilag III til forordning (EU) nr. 
211/2011. 

(4) Kommissionen har beføjelse til at ændre bilag II og III til 
forordningen i overensstemmelse med artikel 290 i 
TEUF. Hvad angår bilag III, bør Kommissionen tage 
hensyn til oplysninger, som den modtager fra medlems­
staterne. 

(5) Flere initiativtagere til initiativer, der er registreret i 
Kommissionen, indsamler på nuværende tidspunkt 
støttetilkendegivelser i overensstemmelse med artikel 5 i 
forordning (EU) nr. 211/2011, og de bør have tilladelse 
til både at bruge formularerne i bilag II til nærværende 
forordning og deres tidligere versioner — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

I forordning (EU) nr. 211/2011 foretages følgende ændringer: 

a) bilag II erstattes af teksten i bilag I til denne forordning 

b) bilag III erstattes af teksten i bilag II til denne forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent­
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Formularer, der er i overensstemmelse med bilag III til forord­
ning (EU) nr. 211/2011 i den version, der var gældende inden 
nærværende forordnings ikrafttræden, kan fortsat bruges til 
indsamling af støttetilkendegivelser til forslag til borgerinitiati­
ver, som er blevet registreret i overensstemmelse med artikel 4 i 
forordning (EU) nr. 211/2011 inden datoen for denne forord­
nings ikrafttræden. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. juli 2013. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand
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( 1 ) EUT L 65 af 11.3.2011, s. 1.



BILAG I 

»BILAG II 

NØDVENDIGE OPLYSNINGER TIL REGISTRERING AF ET FORSLAG TIL BORGERINITIATIV 

1. Titlen på forslaget til borgerinitiativ, højst 100 skrifttegn. 

2. Emnet, højst 200 skrifttegn. 

3. Beskrivelse af formålene med det forslag til borgerinitiativ, Kommissionen opfordres til at træffe foranstaltninger på 
grundlag af, højst 500 skrifttegn. 

4. De bestemmelser i traktaterne, som initiativtagerne anser for relevante for det foreslåede tiltag. 

5. Fulde navn, postadresse, nationalitet og fødselsdato for de syv medlemmer af borgerkomiteen med specifik angivelse af 
repræsentanten og dennes stedfortræder samt disses e-mail-adresser og telefonnumre ( 1 ). 

6. Dokumenter, der viser fulde navn, postadresse, nationalitet og fødselsdato for de syv medlemmer af borgerkomiteen. 

7. Alle kilder til støtte og finansiering af forslaget til borgerinitiativ på tidspunktet for registreringen ( 1 ). 

Initiativtagerne kan fremlægge mere detaljerede oplysninger om emnet for, formålene med og baggrunden for forslaget 
til borgerinitiativ i et bilag. De kan også, hvis de ønsker det, indsende et udkast til retsakt.
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( 1 ) Erklæring om databeskyttelse: I overensstemmelse med artikel 11 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 45/2001 af 
18. december 2000 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger i fællesskabsinstitutionerne 
og -organerne og om fri udveksling af sådanne oplysninger informeres de registrerede om, at Kommissionens indsamling af disse 
personoplysninger sker som led i proceduren for borgerinitiativet. Kun initiativtagernes fulde navn, kontaktpersonernes e-mail-adresse 
og oplysninger vedrørende støtte- og finansieringskilder vil blive gjort offentligt tilgængelige i Kommissionens onlineregister. De 
registrerede har ret til at gøre indsigelse mod offentliggørelse af deres personlige oplysninger af vægtige legitime grunde, der vedrører 
deres specifikke forhold, ligesom de kan kræve berigtigelse af oplysningerne på ethvert tidspunkt og sletning af samme fra Kommis­
sionens onlineregister efter en periode på to år fra datoen for registreringen af forslaget til borgerinitiativ.«
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BILAG II 

»BILAG III 

FORMULAR FOR STØTTETILKENDEGIVELSE — DEL A (1 ) 

(for medlemsstater, der ikke kræver forelæggelse af personligt ID-nummer/personligt ID-dokumentnummer)
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FORMULAR FOR STØTTETILKENDEGIVELSE — DEL B (1 ) 

(for medlemsstater, der kræver forelæggelse af personligt ID-nummer/personligt ID-dokumentnummer)
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DEL C 

1. Krav for medlemsstater, der ikke kræver forelæggelse af personligt ID-nummer/personligt ID-dokument­
nummer (formular for støtteerklæringer — del A): 

Medlemsstat Underskrivere, hvis støttetilkendegivelser skal forelægges den pågældende 
medlemsstat 

Belgien — personer bosiddende i Belgien 

— belgiske statsborgere bosiddende uden for landet, hvis de har 
meddelt de nationale myndigheder deres bopæl 

Danmark — personer bosiddende i Danmark 

— danske statsborgere bosiddende uden for landet, hvis de har meddelt 
de nationale myndigheder deres bopæl 

Tyskland — personer bosiddende i Tyskland 

— tyske statsborgere bosiddende uden for landet, hvis de har meddelt 
de nationale myndigheder deres bopæl 

Estland — personer bosiddende i Estland 

— estiske statsborgere bosiddende uden for landet 

Irland — personer bosiddende i Irland 

Luxembourg — personer bosiddende i Luxembourg 

— luxembourgske statsborgere bosiddende uden for landet, hvis de har 
meddelt de nationale myndigheder deres bopæl 

Nederlandene — personer bosiddende i Nederlandene 

— nederlandske statsborgere bosiddende uden for landet 

Slovakiet — personer bosiddende i Slovakiet 

— slovakiske statsborgere bosiddende uden for landet 

Finland — personer bosiddende i Finland 

— finske statsborgere bosiddende uden for landet 

Det Forenede Kongerige — personer bosiddende i Det Forenede Kongerige 

2. Liste over medlemsstater, der kræver forelæggelse af et af de personlige ID-numre/personlige ID-dokument­
numre, der er angivet nedenfor, og som er udstedt af den pågældende medlemsstat (formular for støtte­
erklæringer — del B) 

BULGARIEN 

— Единен граждански номер (personnummer) 

DEN TJEKKISKE REPUBLIK 

— Občanský průkaz (nationalt identitetskort) 

— Cestovní pas (pas) 

GRÆKENLAND 

— Δελτίο Αστυνομικής Ταυτότητας (identitetskort) 

— Διαβατήριο (pas) 

— Βεβαίωση Εγγραφής Πολιτών Ε.Ε./Έγγραφο πιστοποίησης μόνιμης διαμονής πολίτη Ε.Ε. (opholdsattest/permanent 
opholdsattest)
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SPANIEN 

— Documento Nacional de Identidad (identitetskort) 

— Pasaporte (pas) 

— Número de Identidad de Extranjero, de la tarjeta o certificado, correspondiente a la inscripción en el Registro 
Central de Extranjeros (ID-nummer for udlændinge (NIE) på kort eller bevis svarende til registeringen i det centrale 
register for udlændinge) 

FRANKRIG 

— Passeport (pas) 

— Carte nationale d'identité (nationalt identitetskort) 

KROATIEN 

— Osobni identifikacijski broj (personligt identifikationsnummer) 

ITALIEN 

— Passaporto (pas), inclusa l'indicazione dell'autorità di rilascio (med udstedende myndighed) 

— Carta di identità (identitetskort), inclusa l'indicazione dell'autorità di rilascio (med udstedende myndighed) 

CYPERN 

— Δελτίο Ταυτότητας (identitetskort for statsborger eller bosiddende) 

— Διαβατήριο (pas) 

LETLAND 

— Personas kods (personligt identifikationsnummer) 

LITAUEN 

— Asmens kodas (personnummer) 

UNGARN 

— személyazonosító igazolvány (identitetskort) 

— útlevél (pas) 

— személyi azonosító szám (személyi szám) — (personligt identifikationsnummer) 

ΜΑLTA 

— Karta tal-Identità (identitetskort) 

ØSTRIG 

— Reisepass (pas) 

— Personalausweis (identitetskort) 

POLEN 

— Numer ewidencyjny PESEL (PESEL-identifikationsnummer) 

PORTUGAL 

— Bilhete de identidade (identitetskort) 

— Passaporte (pas) 

— Cartão de Cidadão (borgerkort)
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RUMÆNIEN 

— carte de identitate (identitetskort) 

— pașaport (pas) 

— certificat de înregistrare (registreringsbevis) 

— carte de rezidență permanentă pentru cetățenii UE (permanent opholdstilladelse) 

— Cod Numeric Personal (personligt identifikationsnummer) 

SLOVENIEN 

— Enotna matična številka občana (personligt identifikationsnummer) 

SVERIGE 

— Personnummer«
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